REFERENCES 



Vink, A,L. 1932. "Memorie van Overgave van de afdeeling West Nieuw-Guinea", ]. Miedema and W.A.L. 

Stokhof, Irian Jaya Source Materials, No. 6, Series A-No. 3:1-66. Leiden- Jakarta, ISIR/Leiden 

University. 
Voorhoeve, C.L. 1975. "Central and western trans-New Guinea Phylum languages", S.A.Wurm (ed.) New 

Guinea area languages and language study, Vo/./;345-460. Pacific Linguistics, C-38. 
Voorhoeve, C.L. 1985. "Some notes on the Arandai language", Irian 13:3-40. 
Vries, Lourens de. 1996. "Notes on the morphology of the Inanwatan language." In: Ger P. Reesink (ed.) 

Studies in Irian Languages. Part I. NUSA 40:97-127. 
Vries, Lourens de. 1998. "Some remarks on the linguistic position of the Inanwatan language", Jelle Miedema, Cecilia 

Ode, Rien A, C. Dam (eds.), Perspectives on the Bird^ Head of Irian Jaya, Indonesia :6A1>'655. Amsterdam, 

Atlanta: Rodopi Press. 



Adapted form of local Malay interjection ado (<aduh}. 

Q 

The meanino of 'the sail threw' is unclear. 
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